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ROTA DAS FALÉSIAS – Cenário de Cores

No litoral leste do Ceará, oito municípios formam um corredor de belezas naturais, onde falésias coloridas,
praias preservadas e vilas de pescadores revelam a cultura e a hospitalidade cearense. Além desse cenário
único, a região se destaca como um dos grandes destinos de kitesurf do Brasil, com ventos constantes,
águas flat, lagoas, mar aberto e ondas para todos os níveis de velejo.

Onde o tempo desacelera e o Ceará se revela em cores.

EN – A  Canvas of Colors

On Ceará’s eastern coast, eight municipalities 
form a corridor of natural beauty, where colorful 
cliffs, preserved beaches, and authentic fishing 
villages reveal the region’s culture and 
hospitality. Beyond this unique scenery, the route 
stands out as one of Brazil’s leading kitesurf 
destinations, with consistent winds, flat waters, 
lagoons, open ocean, and waves for all riding 
levels.

Where nature reveals its true colors.

ES – Escenario de Colores

En la costa este de Ceará, ocho municipios forman
un corredor de belleza natural, donde acantilados
coloridos, playas preservadas y auténticos pueblos
pesqueros revelan la cultura y hospitalidad de la
región. Además de este escenario único, la ruta
destaca como uno de los grandes destinos de
kitesurf de Brasil, con vientos constantes, aguas
planas, lagunas, mar abierto y olas para todos los
niveles.

Donde Ceará se revela en colores.



ROTA DAS FALÉSIAS – Cenário de Cores

Além dos destinos de velejo, a Rota das Falésias conta com cidades estratégicas que fazem parte da experiência do visitante. Localizadas
próximas ao litoral e conectadas à infraestrutura da região, Eusébio e Pindoretama oferecem acesso, serviços, gastronomia e história para quem
explora o litoral leste do Ceará.

EUSÉBIO

Localizado na região metropolitana de Fortaleza, Eusébio reúne
excelente infraestrutura, gastronomia e fácil acesso às praias do
litoral leste do Ceará. Um ponto estratégico para iniciar a jornada
pela Rota das Falésias.

EN – Faith, Art and Progress

Located in the metropolitan region of Fortaleza, Eusébio offers 
excellent infrastructure, gastronomy, and easy access to the 
beaches of Ceará’s eastern coast. A strategic gateway to begin the 
journey through the Rota das Falésias.

ES – Fe, Arte y Progresso

Ubicado en la región metropolitana de Fortaleza, Eusébio
cuenta con excelente infraestructura, gastronomía y fácil
acceso a las playas del litoral este de Ceará. Un punto
estratégico para iniciar el recorrido por la Rota das Falésias.

PINDORETAMA

Conhecida por sua cultura local e produção artesanal,
Pindoretama conecta o visitante aos destinos costeiros da
Rota das Falésias, oferecendo uma experiência que une
interior, tradição e proximidade com o mar.

EN – Heritage & Sweetness

Known for its local culture and artisanal production, 
Pindoretama connects visitors to the coastal destinations of 
the Rota das Falésias, offering an experience that combines 
inland traditions, local heritage, and proximity to the sea.

ES – Historia y Paraíso

Conocida por su cultura local y producción artesanal,
Pindoretama conecta a los visitantes con los destinos
costeros de la Rota das Falésias, ofreciendo una experiencia
que une tradiciones del interior, identidad local y cercanía al
mar.



AQUIRAZ

Localizada a poucos quilômetros de Fortaleza, Aquiraz reúne alguns dos principais spots de kitesurf do litoral
cearense. Porto das Dunas combina ondas consistentes no mar aberto com águas planas na foz do Rio
Pacoti. Prainha oferece excelente variedade entre ondas e flat na Lagoa do Maceió, enquanto Marambaia se
destaca pelos ventos constantes e extensas áreas para velejo durante toda a temporada.

EN – Heritage and Paradise

Located just minutes from Fortaleza, Aquiraz
offers excellent kitesurfing conditions. Porto
das Dunas features waves and flat water at
the Pacoti River, while Prainha and Marambaia
provide consistent winds, waves and flat-
water spots throughout the season.

ES – Historia y Paraíso

Ubicada a pocos minutos de Fortaleza, Aquiraz ofrece
excelentes condiciones para el kitesurf. Porto das Dunas
combina olas y aguas planas en el río Pacoti, mientras
que Prainha y Marambaia destacan por sus vientos
constantes, olas y zonas de agua plana durante toda la
temporada.

ESTRUTURA LOCAL
Kite Center e Escola ● Hospedagem ● Bares e Restaurantes

Porto das Dunas, Prainha e Marambaia



CASCAVEL

Cascavel se destaca pelas amplas áreas de água flat formadas pelo encontro do Rio Choró com o mar. Com
ventos constantes durante a temporada e águas rasas em diversos trechos, o destino oferece excelentes
condições para aprendizado, progressão e longas sessões de kitesurf em um ambiente seguro e agradável
para diferentes níveis de experiência.

EN – Vibrant Markets & Serene Waters

Cascavel offers versatile kitesurfing conditions. 
Águas Belas combines waves with flat water at 
the Malcozinhado River, while Barra Nova 
features open sea and sheltered estuary areas for 
all riding styles.

ES – Tradición y Aguas Calmas

Cascavel ofrece condiciones muy versátiles para el
kitesurf. Águas Belas combina olas y aguas planas en
el río Malcozinhado, mientras que Barra Nova ofrece
mar abierto y zonas protegidas de estuario para todos
los niveles.

ESTRUTURA LOCAL
Kite Center e Escola ● Hospedagem ● Bares e Restaurantes

Caponga, Águas Belas e Barra Nova



BEBERIBE

Beberibe é um dos destinos mais tradicionais do kitesurf no Ceará. Uruaú oferece mar aberto com boas
ondas e uma lagoa de águas totalmente planas, ideal para freestyle e aprendizado. Já Parajuru é reconhecido
internacionalmente por combinar ventos constantes, ondas e piscinas naturais formadas na foz do Rio
Piranji, proporcionando excelentes condições para todos os níveis.

EN – A Palette of Sand

Beberibe is one of Ceará's premier kitesurf 
destinations. Uruaú offers waves and a flat-water 
lagoon, while Parajuru combines steady winds, 
waves and natural flat-water pools at the Piranji 
River.

ES – Belleza Monumental

Beberibe es uno de los principales destinos de kitesurf
de Ceará. Uruaú ofrece olas y una laguna de aguas
planas, mientras que Parajuru combina vientos
constantes, olas y piscinas naturales en la
desembocadura del río Piranji.

ESTRUTURA LOCAL
Kite Center e Escola ● Hospedagem ● Bares e Restaurantes

Uruaú e Parajuru



FORTIM

Fortim reúne um dos cenários mais completos para kitesurf no Ceará. No Canto da Barra, no encontro do Rio
Jaguaribe com o mar, na maré baixa, forma-se uma grande lagoa de cerca de 5 km² de água rasa, calma e flat,
ideal para aprendizado e evolução com ventos constantes na temporada. O Pontal de Maceió oferece mar
aberto com ondas para velejo.

EN – Where The River Meets the Sea

Fortim is a complete kitesurf destination in Ceará. 
At Canto da Barra, at the mouth of Rio Jaguaribe 
with the sea, low tide creates a 5 km² flat-water 
lagoon ideal for learning and progression with 
constant seasonal wind conditions here.

ES – Donde el Río se une al mar

Fortim es un destino completo de kitesurf en Ceará.
En Canto da Barra, desembocadura del Rio
Jaguaribe con el mar, en marea baja se forma una
laguna de 5 km² de agua plana, ideal para
aprendizaje con viento constante.

ESTRUTURA LOCAL
Kite Center e Escola ● Hospedagem ● Bares e Restaurantes ● Oficina de Conserto de Kite e Wing

Pontal do Maceió e Canto da Barra



ARACATI

Aracati tem como principal referência para o kitesurf a praia de Canoa Quebrada. Os ventos fortes são
acelerados pelas falésias, criando um corredor natural ideal para a prática de big air. O mar aberto apresenta
ondas e excelente consistência durante quase todo o ano, oferecendo condições ideais para sessões
técnicas, dinâmicas e de alto desempenho na região.

EN – History Meets Adventure

Aracati is the main kitesurf city in the region, 
especially Canoa Quebrada beach. Strong winds 
accelerated by cliffs create ideal big air conditions, 
with open sea waves and consistent riding 
opportunities throughout most of the year for 
advanced riders sessions.

ES – Historia y Aventura

Aracati es la ciudad principal del kitesurf en la
región, destacando la playa de Canoa Quebrada.
Los vientos acelerados por acantilados generan
condiciones ideales para big air y navegación en
mar abierto con olas y gran consistencia anual
durante todo.

ESTRUTURA LOCAL
Kite Center e Escola ● Hospedagem ● Bares e Restaurantes

Canoa Quebrada



ICAPUÍ

Icapuí, destaca-se pelos ventos fortes e prolongados ao longo da temporada. O mar aberto oferece ondas
consistentes para saltos e manobras, enquanto lagoas sazonais e áreas de estuário proporcionam água
plana ideal para treino de freestyle e evolução técnica, com excelente regularidade e potencial durante todo
o ano, tornando a região referência regional para esportes de vento.

EN – The Land of the First Sunrise

Icapuí, on the eastern coast of Ceará, is known for 
strong, long-lasting winds most of the year. The 
open sea offers consistent waves for jumps and 
maneuvers, while seasonal lagoons and estuaries 
provide flat water ideal for freestyle training 
sessions

ES – Donde el Sol Nace Primero

Icapuí, en el litoral este de Ceará, se destaca por
vientos fuertes y prolongados durante gran parte del
año. El mar abierto ofrece olas constantes para saltos
y maniobras, mientras lagunas estacionales y
estuarios brindan agua plana ideal para freestyle.

ESTRUTURA LOCAL
Kite Center e Escola ● Hospedagem ● Bares e Restaurantes

Tremembé
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